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IZID POSVETOVANJA 
Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 
Prejemnik: delegacije 
Zadeva: Sahel/Mali 

– sklepi Sveta (25. junij 2018) 
  

V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta o Sahelu/Maliju, sprejete na 3628. seji Sveta 25. junija 2018. 
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PRILOGA 

 

Sklepi Sveta o Sahelu/Maliju 

1. Na mednarodni konferenci na visoki ravni o Sahelu, ki je bila 23. februarja 2018 v Bruslju, je 

mednarodna skupnost Sahelu obljubila podporo, kot je še ni bilo. EU vse deležnike, ki so na 

konferenci obljubili prispevke, poziva, naj jih obrazložijo in hitro uresničijo svoje zaveze. Na 

nedavnem ministrskem srečanju EU-G5 v Bruslju, ki ga je sklicala visoka predstavnica, je 

bilo izpostavljeno obsežno sodelovanje EU z državami skupine G5 Sahel, usmerjeno v 

rezultate. EU v zvezi s tem vnovič izpostavlja strateško in vsestransko sodelovanje s to regijo, 

ki temelji na strategiji EU za Sahel in njenem regionalnem akcijskem načrtu. 

2. EU bo še naprej podpirala prizadevanja za stabilizacijo držav skupine G5 Sahel, saj je to 

podlaga za razvoj tega območja. Za to bo potreben usklajen stabilizacijski pristop v okviru 

vseh mednarodnih in nacionalnih instrumentov, s poudarkom na lokalni odgovornosti in 

zagotovitvi politično vodenega celostnega pristopa, v katerega so v enaki meri vključeni 

varnost, upravljanje in razvoj. S tem pristopom bo treba odpraviti temeljne vzroke številnih 

izzivov v regiji ter spodbuditi trajnosten in vključujoč razvoj, pa tudi vključujoče in 

učinkovito upravljanje, ki ustreza potrebam in težnjam ljudi na celotnem ozemlju. EU, ki bo 

še naprej sodelovala z državami skupine G5 Sahel, poziva k boljšemu usklajevanju z vsemi 

mednarodnimi akterji, ki so dejavni v regiji, da bi se spopadli s temi izzivi. Projekti EU, kot 

so Skupine za hitro ukrepanje – Nadzor in intervencija v Sahelu (GAR-SI Sahel), lahko prav 

tako znatno prispevajo k temu. Tudi delo v okviru pobud, kot je zavezništvo Sahel (Sahel 

Alliance), s katerim naj bi izboljšali izvajanje razvojnih programov, zlasti na najbolj ranljivih 

območjih, je pomemben prispevek k tem prizadevanjem. 
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3. V okviru Resolucije 2391 Varnostnega sveta Združenih narodov (VSZN) EU potrjuje, da je 

odločena sodelovati z državami skupine G5 Sahel in jih podpirati v prizadevanjih za 

operacionalizacijo skupnih sil G5 Sahel, tudi prek mirovne pomoči za Afriko in 

koordinacijskega središča, ki se ukvarja tako z vojaškimi kot nevojaškimi prispevki, med 

drugim na področju človekovih pravic in krepitve zaupanja na lokalni ravni, ter v tesnem 

sodelovanju z Združenimi narodi (ZN), Afriško unijo (AU) in zadevnimi regionalnimi in 

podregionalnimi organizacijami, zlasti Gospodarsko skupnostjo zahodnoafriških držav 

(ECOWAS). EU poziva države skupine G5 Sahel, naj v celoti izkoristijo preostale vojaške in 

policijske prispevke, da bi zagotovile polno operativno zmogljivost skupnih sil in izvajale 

protiteroristične dejavnosti. Pomembno je pospešiti ustanavljanje ustreznih struktur, da bi 

skupne sile G5 Sahel vključili v širši politični in institucionalni okvir. EU v zvezi s tem 

pričakuje in odločno podpira hitro operacionalizacijo trdnega okvira skladnosti, namenjenega 

preprečevanju, preiskovanju in obravnavi kršitev in zlorab človekovih pravic ter kršitev 

mednarodnega humanitarnega prava, povezanih s skupnimi silami G5 Sahel, ter javnemu 

poročanju o njih. 

4. Poleg tega je bistveno zagotoviti odgovornost in ustrezno izročitev oseb, prijetih med 

operacijami ter osumljenih terorističnih in drugih kaznivih dejanj, kazenskopravosodnim 

organom. EU poudarja, da je treba podpirati nacionalno sodstvo in regionalno pravosodno 

sodelovanje, da bi omogočili zakonito izročanje osumljencev in dokazov drugim 

jurisdikcijam. Poudarja tudi, da je treba vzpostaviti sodelovanje in zaupanje med skupnimi 

silami G5 Sahel in skupnostmi, ki živijo na območjih, kjer potekajo operacije. V ta namen je 

treba podpirati lokalne organizacije civilne družbe in druge akterje, kot so nacionalne 

komisije za človekove pravice, da bi okrepili lokalne zmogljivosti in zaupanje med 

varnostnimi silami in prebivalstvom. 

EU predsedstvo skupine G5 poziva k nadaljnjemu ukrepanju na podlagi sklepnega dokumenta 

konference na visoki ravni o človekovih pravicah ter krepitvi zaupanja med varnostnimi 

silami in lokalnim prebivalstvom v Sahelu, ki je bila 22. februarja v Bruslju, pri čemer je 

pripravljena podpreti ta proces. 
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5. EU opozarja na učinkovit prispevek misij v okviru skupne varnostne in obrambne politike 

(SVOP) v Sahelu (EUCAP Sahel Mali, EUTM Mali in EUCAP Sahel Niger), ki je v skladu z 

njihovimi osnovnimi mandati v državah gostiteljicah, tudi kar zadeva podporo skupnim silam 

ob upoštevanju njihovega policijskega in orožniškega elementa. EU bo zato sodelovala z 

vladami držav skupine G5 Sahel, da bi zagotovili učinkovito vključevanje osebja, 

usposobljenega v misijah v okviru SVOP, v njihove nacionalne varnostne sile. EU poleg 

krepitve nacionalnih zmogljivosti z ukrepi SVOP poudarja pomen regionalizacije SVOP v 

Sahelu, s katero naj bi po potrebi okrepili civilno in vojaško podporo čezmejnemu 

sodelovanju, strukturam regionalnega sodelovanja – zlasti tistim v okviru skupine G5 Sahel – 

ter zmogljivosti in odgovornost držav te skupine pri spopadanju z varnostnimi izzivi v regiji. 

Pri tem pristopu regionalizacije bodo upoštevana tudi prizadevanja EU za stabilizacijo Libije, 

med drugim v okviru SVOP. 

6. EU ponovno izraža podporo večdimenzionalni integrirani stabilizacijski misiji ZN v Maliju 

(MINUSMA), ki deluje v zelo kompleksnem okolju, ter poziva k nadaljnjemu poglabljanju 

sodelovanja in sinergij med različnimi akterji in misijami na terenu. EU pozdravlja 

prizadevanja ZN za podporo skupnim silam G5 Sahel. Zadovoljna je, ker je misija 

MINUSMA prevzela vodilno vlogo pri podpori izvajanju Sporazuma o miru in spravi v 

Maliju. EU sicer poudarja, da so za mirovni proces v prvi vrsti odgovorni podpisnice in vsi 

drugi zadevni malijski akterji na terenu, vendar bi bila zadovoljna, če bi misija MINUSMA 

pri tem prevzela okrepljeno in bolj osredotočeno vlogo. 
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7. EU je globoko zaskrbljena zaradi razsežnosti krize, povezane s pomanjkanjem hrane v 

razmerah vse večje nestabilnosti, suše in visokih cen hrane. Trenutne vlade poziva, naj 

pospešijo zagotavljanje življenjsko pomembne pomoči in zaščite, zlasti za begunce, notranje 

razseljene osebe, ženske, otroke in ljudi z oviranostmi. Obenem in v dopolnjevanju s 

prizadevanji vlad bo EU še naprej zagotavljala podporo milijonom ranljivih ljudi, ki so jih 

prizadeli konflikti, vsesplošna negotovost, pogoste naravne nesreče in revščina na tem 

območju, ter jim pomagala pri krepitvi odpornosti. Povezavo med podnebnimi spremembami 

in varnostjo je treba nujno vključiti v politični dialog, prizadevanja za preprečevanje 

konfliktov in razvoj ter strategije za zmanjšanje tveganj nesreč, obenem pa v celoti zagotoviti 

tudi povezave s humanitarnimi ukrepi v regiji, kjer je še posebej čutiti posledice podnebnih 

sprememb. 

8. Boj proti terorizmu ter trgovini z drogami, orožjem in ljudmi so skupni izzivi, ki jih je treba 

obravnavati v skladu z mednarodnim pravom. EU ponovno izraža polno solidarnost z 

državami in prebivalci, ki so pogosta tarča terorističnih organizacij, ter ostro obsoja kršitve in 

zlorabe človekovih pravic, za katere so odgovorne te skupine, zlasti pravic civilnega 

prebivalstva. 

9. EU vnovič poudarja bistveno vlogo žensk in deklet pri zagotavljanju miru, razvoja in blaginje 

ter partnerje v Sahelu poziva, naj zaščitijo ter spodbujajo opolnomočenje deklet in žensk ter 

uveljavljanje njihovih človekovih pravic. To pomeni, da se ženskam in dekletom zagotovijo 

enake izobraževalne in ekonomske priložnosti, izboljša njihov dostop do storitev na področju 

spolnega in reproduktivnega zdravja ter okrepi njihova politična vloga, tudi pri odzivanju na 

krize. 

Vlaganje v razvoj, opolnomočenje in zaposlovanje mladih v Sahelu je ključnega pomena za 

utrditev napredka na področju razvoja, preprečevanja nasilnega ekstremizma ter boja proti 

terorizmu in radikalizaciji. Ta prizadevanja, namenjena preprečevanju konfliktov, so 

pomemben temelj partnerstva med EU in državami skupine G5 Sahel. 

Spopadanje z demografskimi izzivi, vključno z rastjo prebivalstva v Sahelu, bo torej 

ključnega pomena za uspešnejšo in varnejšo prihodnost regije. 
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10. EU vnovič potrjuje, da je odločena okrepiti sodelovanje z državami skupine G5 Sahel na 

področju migracij v regiji, v skladu s petimi stebri akcijskega načrta iz Vallette, partnerskim 

okvirom, izjavo AU in EU iz Abidžana ter delom tripartitne projektne skupine AU, EU in ZN 

v zvezi z migracijskimi razmerami v Libiji. EU poudarja, da si je treba skupaj z državami 

skupine G5 Sahel še bolj prizadevati za reševanje življenj, pomoč migrantom in beguncem ter 

njihovo zaščito, boj proti tihotapljenju ljudi in trgovini z njimi ter varen humanitarni dostop 

do ranljivega prebivalstva na konfliktnih območjih, obenem pa zagotoviti učinkovito 

alternativo za neregularne migracije, zlasti za skupnosti vzdolž glavnih tranzitnih poti. Poleg 

tega je bistveno okrepiti sodelovanje na področju vračanja in ponovnega sprejema v skladu z 

mednarodnim pravom in standardi. EU vnovič poudarja, da je odločena podpreti široko 

zastavljeno sodelovanje med državami Sahela in Libijo, da bi uresničili te cilje in se spopadli 

s tozadevnimi čezmejnimi izzivi, med drugim na južnih mejah Libije, pri tem pa upoštevali 

varnostne razmere v tej regiji. 

11. Razmere v Maliju imajo posledice za območje Sahela in tudi širše. Potreben je nadaljnji in 

stalen napredek izvajanja mirovnega in spravnega sporazuma za to državo. EU poziva 

podpisnice sporazuma iz Alžira ter vse deležnike in predstavnike prebivalstva severnega 

Malija k takojšnjemu učinkovitemu izvajanju vseh preostalih določb sporazuma. Povečati je 

treba dejavno udeležbo žensk, mladih in civilne družbe v tem procesu. Podpisnice morajo zato 

izboljšati obveščanje malijskega prebivalstva o mirovnem in spravnem sporazumu ter 

njegovem izvajanju, kot je v svojem prvem poročilu poudaril neodvisni organ za opazovanje 

izvajanja sporazuma. EU je zadovoljna s sprejetjem Resolucije VSZN 2374(2017) o uvedbi 

režima sankcij v Maliju ter opozarja, da bo vse strani, ki ne bodo konstruktivno sodelovale v 

mirovnem procesu, obravnavala kot oviro miru. 
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12. Prihodnji volilni proces v Maliju bo imel dolgotrajne posledice za stabilnost in razvoj države 

in širše regije. EU vnovič potrjuje, da je Maliju odločena zagotavljati podporo pri tem 

procesu, in pozdravlja odločitev visoke predstavnice o napotitvi misije za opazovanje 

predsedniških volitev julija 2018. Le z verodostojnim in preglednim volilnim procesom ob 

spoštovanju temeljnih svoboščin bo mogoče zagotoviti potrebno legitimnost izvoljenega 

vodstva, da bi se lahko spopadlo s številnimi izzivi na področju varnosti, človekovih pravic, 

humanitarne pomoči, upravljanja in razvoja v Maliju. Vsi malijski akterji, zlasti ustrezni 

vladni organi, si morajo po najboljših močeh prizadevati, da bi zagotovili verodostojne, 

pregledne, vključujoče in mirne volitve. 

13. EU ponovno potrjuje, da je odločena in pripravljena še naprej podpirati prizadevanja Malija 

za večjo varnost in razvoj severnega in osrednjega dela države ter vzpostavitev nadzora nad 

celotnim ozemljem. EU bo na podlagi tesnega usklajevanja med vsemi varnostnimi in 

razvojnimi akterji, vključno z misijo MINUSMA, še naprej podpirala razvoj lokalnih odnosov 

in sistemov za obvladovanje konfliktov v osrednjem Maliju ter ohranitev zaupanja med 

civilnim prebivalstvom in državnimi organi, pa tudi med skupnostmi, in sicer ob doslednem 

spoštovanju človekovih pravic, pravne države in dobrega upravljanja. Izboljšanje odnosov 

med skupnostmi bi bilo treba podpreti z zagotovitvijo javnih storitev in infrastrukture, kot je 

predvideno v nacionalnih načrtih, ki jih podpira EU. 
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